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A FEBRAPILS ATUA SOB
TRÊS GRANDES PILARES

1. Formação inicial e continuada dos TILS;
2. Profissionalização para refletir sobre a atuação dos TILS à luz 

do código de conduta e ética;  
3. Engajamento político dos TILS para construir uma consciência 

coletiva.



ORGANIZAÇÃO POLÍTICA DOS TRADUTORES E 
INTÉRPRETES E GUIA-INTÉRPRETES DE LÍNGUA DE 
SINAIS 

WASLI

FEBRAPILS

ASSOCIAÇÃO DE TILS

TILS E GI 
PROFISSIONAIS

ORG. NÍVEL INTERNACIONAL ORG. NÍVEL NACIONAL (BRASIL)



FEBRAPILS: NÚCLEOS DE TRABALHO…
DIRETORIA GT COMUNICAÇÃO

Conselho Fiscal

APOIO NA REPRESENTAÇÃO
 POLÍTICA EM BRASÍLIA

CRIAÇÃO DE SITE E 
EMAILS ORGANIZACIONIAS
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o que é este relatório?
SEGUNDO O ESTATUTO DA FEBRAPILS
Art. 16 - A Assembleia Geral Ordinária da 
Febrapils reunir-se-á até o mês de abril de cada 
ano para:

III. Examinar o relatório de atividades da 
Diretoria de acordo com o Plano de Ação 
aprovado no exercício anterior;

Este documento reúne os relatórios anuais 
apresentados na gestão de 2019-2023
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o que citamos neste relatório?
1. Ações de representação
2. Iniciativas de formação
3. Lives
4. Palestras
5. Reuniões
6. Formações
7. Entrevistas
8. Assessorias
9. Mesas redondas

10. Organização de eventos
11. Produção de documentos
12. Acompanhamento das Associações…

+ outras ações importantes… 7



FEBRAPILS
2019-2020
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Regional 
Norte

Regional 
Nordeste

Regional 
Centro-Oeste

Regional 
Sudeste

Regional 
Sul

Articulação 
Política

Grupos de 
Trabalho 9



DIRETORIA REGIONAL 
NORTE

John Kenede Batista Lima
(ASTILEAC – Acre)
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PARTICIPAÇÃO NO III ENCONTRO 
DE TILS DO ACRE (29/11/2019)

A associação de TILS do estado 
promove anualmente um encontro de 
interpretes, onde oportuniza a ficinas  
com palestrantes renomados da área. 
Neste evento, participei da comissão 
organizadora, trabalhei na 
intepretação do evento e como 
representante da Febrapils no 
dispositivo de honra de abertura. 

11



INTERVENÇÃO NA CONTRATAÇÃO 
DE BOLSISTAS PARA ATUAREM 
COMO TILS NO ESTADO DO ACRE 
(09/02/2020)

A  Secretaria  de  educação  estadual 
iniciou um processo de contratação de 
bolsistas (alunos da licenciatura de 
letras libras) para atuarem em sala de 
aula com alunos surdos, devido a falta 
de profissionais contratados no 
processo seletivo anterior. Em parceria 
com a associação local (ASTILEAC) 
nos reunimos com a Diretora da divisão 
de educação especial para encontrar 
uma saída mais adequada para a 
situação.
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RESPOSTA A DENÚNCIA SOBRE 
A ATUAÇÃO INADEQUADA EM 
COLETIVAS DE IMPRENSA NO 
AMAZONAS. (30/03/2020)
Recebemos a denuncia de que estagiários 
sem formação e fluência adequada estavam 
atuando como TILSP em coletivas de 
imprensa diárias do governo do AM sobre a 
pandemia da COVID-19. Dessa forma, 
averigüei a situação com a TILSP que fez a 
denúncia, elaborei um documento orientador 
destinado a Secretaria de direitos humanos e 
cidadania do AM – SEJUSC, pois os 
estagiários estavam sendo cedidos por este 
órgão. O documento foi  enviado  por  ofício  
via  e-mail,  e respondido pelo órgão em 
questão, garantindo que realizaria os ajuses 
necessários.
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REUNIÃO COM AS APILS DA 
REGIÃO NORTE (01/05/2020)

Nesta ocasião, reuni com todos 
os representantes de APILS da 
região norte, independente de 
estarem ou não filiados à 
FEBRAPILS, com o objetivo de 
nos apresentarmos e levantar 
demandar de cada estado, de 
forma a subsidiar o trabalho da 
diretoria.
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PALESTRA NO CIRCUITO DE 
LIVES PROMOVIDO PELA ASTILP 
(15/05/2020)

Associação de TILSP do Pará
organizou um circuito de lives
sobre a atuação dos profissionais.
Fui convidado a abordar a
temática: A atuação do Intérprete
de Libras em tempos de
pandemia: Prevenção e Riscos,
conforme documento elaborado
da FEBRAPILS sobre a atuação do
TILSP em tempos de pandemia.
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REUNIÕES PERIÓDICAS 
COM O GRUPO DE TILSP 
DO AMAZONAS 
(20/05 A 23/07)

Após tomar conhecimento de que
o estado do AM não havia
Associação, entrei em contato com
alguns TILSP e descobri que havia
um movimento de intenção. Dessa
forma passei a me reunir
regularmente com eles para
organizar a associação bem como
auxiliar em todo o processo
burocrático de regularização.
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PARTICIPAÇÃO NA RODA DE 
CONVERSA COM O REPRESENTANTE 
DA ABRATES (31/05/2020)

A FEBRAPILS organizou um circuito 
de  roda  de  conversa  com  o 
representante da ABRATES para 
que os representantes de APILS 
tivessem a oportunidade de tirar 
dúvidas     sobre     situações 
específicas da região.
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PALESTRA NO CIRCUITO DE LIVES 
DA APTIGILS. (14/06/2020)

A segunda Associação de TILSP
do Pará organizou um circuito 
de lives e fui convidado para
abordar sobre a performance
vocal do profissional TILPS,
associando os conhecimentos 
de oratória e fonoaudiologia com 
a atuação do TILSP na versão 
voz.
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DIRETORIA REGIONAL 
NORDESTE

Mário Augusto Silva Sousa Jr.
(APISPI – Piauí)

Débora Pereira da Silva
(Pernambuco)
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LIVE ESPECIAL DA APILSPI COM A 
PARTICIPAÇÃO DA FEBRAPILS
DATA: 25/04/2020

Nessa noite do dia 25 de abril de 2020,
realizamos uma live compartilhada entre
a APILSPI e a FEBRAPILS com a presença
do presidente Fernando Parentes, do
diretor nordeste, Mário Augusto, do
Presidente da APILSPI, Diego Herbert e
da Diretora Financeira, Ana Cristina. A
temática abordada foi a apresentação
da FEBRAPILS aos sócios e explicar as
funções de um diretor regional, assim
estreitando a parceria entre a
associação e a federação.
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ELABORAÇÃO DE CARTA DENÚNCIA PARA A 
PREFEITURA DE GRAVATÁ-PE DATA: 
27/04/2020

Recebemos uma denúncia de 
um intérprete  de  
Libras/Português que atua nas 
páginas oficiais da prefeitura  de  
Gravatá,  porém esse TILS 
presta um serviço de 
interpretação    linguisticamente 
insuficiente e inadequado para 
exercer a função.
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GT DE PERNAMBUCO

17 de Março de 2020

Passos  iniciais  do  Mário  e  a Débora,   
representantes   da Febrapils Nordeste, 
para darem início a movimentação do 
GT  de fundação das Associações dos 
Estados que ainda não possuíam.

27 de Setembro de 2020
Fundação  da  Associação  de 
Pernambuco.
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LIVE PARA 
ESCLARECIMENTO AOS 
TILS DE PERNANBUCO

No dia 28 de Abril foi realizado a 
1° Live para esclarecimento aos 
TILS de PE sobre a fundação da 
Associação.
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GT DE SERGIPE 
(18/07/2020)

Realizamos a primeira reunião 
do GT com a Febrapils para dar 
orientações para a fundação da 
Associação  de  Intérpretes  de 
Sergipe. Compareceram nessa 
reunião os Diretores Nordeste, 
Mário e Débora.
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GT DE NATAL 
(24/07/2020)

Realizado a primeira reunião do 
GT com a Febrapils para dar os 
passos iniciais na fundação da 
Associação. Compareceram a 
essa reunião o Fernando, o 
Mário e a Débora
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GT MARANHÃO (15/07/2020)

Estamos nos primeiros  contato 
com representantes do 
Maranhão para reativar a 
ATILSMA

26



REUNIÃO ABRATES 
(26/07/2020)

Fomentar o engajamento entre 
os associados  e  obterem  mais 
informações.  Além  disso,  foi 
discutido sobre como fazer a 
Associação se organizar e 
crescer em  número  de  
associados  e parcerias.
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DIRETORIA REGIONAL 
CENTRO-OESTE

Luciana Marques Vale 
(ADITILS – Distrito 

Federal)
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REUNIÃO MEC
(FEV/2020)

Reunião junto ao MEC 
para tratativas da PL 
9382/17 na tentativa de 
construir consenso
(fevereiro de 2020)
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REUNIÃO 
ABRATES 
(AGO/2020)

Reunião FEBRAPILS 
Centro-Oeste e ABRATES 
para discutir questões 
específicas da regional e 
trocar experiências com a 
ABRATES.
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FUNDAÇÃO DA ADITILS 
(11/07/2020)

Participação na fundação da
ADITILS (Associação Distrital 
de tradutores intérpretes de 
línguas de sinais), através de 
orientações para construção 
do estatuto e questões 
inerentes à criação da
associação.
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DIRETORIA REGIONAL 
SUDESTE

Lenildo Lima de Souza
(Rio de Janeiro)

Regiane Pereira
(São Paulo)
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“CONVERSAS COM 
TRADUTORES/INTÉRPRETES – 
EXPERIÊNCIAS, DESAFIOS E 
PERSPECTIVAS. ” 
(27/09/2019)

Momento de reflexão sobre a 
nossa  participação  enquanto 
profissionais em associações, e 
como a federação tem buscado 
contribuir para o crescimento de 
todos de forma coletiva.
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SESSÃO SOLENE AO DIA DO 
TRADUTOR E INTÉRPRETE NA CIDADE 
DE SÃO BERNARDO DO CAMPO 
(28/11/2019)
Na data de 28 de novembro de 
2019, a FEBRAPILS,  
representada  por  Regiane 
Pereira, teve a honra de 
participar da sessão solene em 
comemoração ao “Dia do 
Tradutor e Intérprete” na 
Câmara Municipal de São 
Bernardo do Campo e indicar 
um profissional tradutor para 
receber essa homenagem. A 
homenageada foi Sonia Marta 
de Oliveira, presidente da 
FEBRAPILS de 2015 a 2019, 
recebeu a homenagem pela sua 
exímia dedicação e trabalho em 
prol da categoria de 
profissionais tradutores, 
intérpretes e guia- intérpretes no 
Brasil.
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A REGULAMENTAÇÃO DO TRADUTOR E 
INTERPRETE E DIÁLOGOS SOBRE A 
ASSOCIAÇÃO DOS TILSP (09/12/2019)
Evento no INES com 
explanação sobre o processo 
que se formou sobre a PL nº 
9382/2017, bem como as 
atitudes da FEBRAPILS em 
articulação com as associações 
regionais.
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INAUGURAÇÃO DO PRIMEIRO NÚCLEO DE 
ACESSIBILIDADE DE UMA EMISSORA 
BRASILEIRA – TV CULTURA (13/12/2019)

A Tv cultura inaugurou o primeiro núcleo de
acessibilidade de uma emissora brasileira,
intitulado FLICTS. A emissora tornou-se pioneira no
Brasil ao apresentar metodologias de trabalho na
área da tradução de Libras em esfera midiática,
contando com uma equipe de profissionais
tradutores e intérpretes de Libras, consultores e
revisores surdos que integram uma equipe de
acessibilidade, contendo audiodescritores para
cegos e profissionais da legendagem para pessoas
com deficiência auditiva. A Febrapils esteve
presente nessa cerimônia representada por
Regiane Pereira (diretora adjunta Sudeste) e
Adauto Caramano (parceiro da Federação).
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ENCONTRO COM A APILSEMG 
(21/04/2020)

Aproximação da diretoria e
diálogos e articulação para
compreender a situação em que
se encontra a associação, bem
como medidas a serem tomadas
para melhor gestão e
formalização dos membros
diretivos.
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ENCONTRO COM A APILES 
(27/04/2020)

Diálogos de caráter informativos 
e busca de caminhos para a 
volta da associação e apoios 
para o fortalecimento da 
categoria.
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ENCONTRO COM A APILSBESP 
(12/05/2020)

Encontros com membros 
associados que tem interesse na 
reativação da  atuação  e  
trabalhos  da associação, bem 
como orientação sobre os 
caminhos necessários para volta 
da associação.
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ENCONTRO COM A AGITE-RJ 
(27/04/2020)

Encontro de fortalecimentoe 
de atividade  ecompreensão

estratégias utilizadaspela
associação e contribuições que 
a federação pode proporcionar e 
promover.
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LIVE/PALESTRA SOBRE O QUE É A 
FEBRAPILS COM A ASTILP 
18/05/2020

Explanação de como a 
FEBRAPILS atua  com  as  
associações,  os pilares e 
trabalhos que federação tem se 
empenhado em realizar.
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GRUPO DE PESQUISA LINGCONIT 
PALESTRA COM O TEMA: FEBRAPILS: 
COLETIVIDADE E CONSTRUÇÃO. 
(22/06/2020)

Apresentação da estrutura da 
FEBRAPILS, objetivos e como 
ela trabalha em prol das 
profissionais mediante as 
associações e como lidar com 
os conflitos inerente aos 
humanos no trabalho coletivo no 
evento:  “Dialogando  saberes:

tradução e
em diferentes

Linguística, 
interpretação 
perspectivas. 
”
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DIRETORIA 
REGIONAL SUL

Hanna Beer
(ACATILS – Santa Catarina)

Jonatas Medeiros
(APTILS – Paraná)
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1. Parceria com a Acatils na campanha "surdos e intérpretes 
contra o coronavirus".

2. Reunião com representantes das associações da região 
sul: AGILS, ACATILS e APTILS 

3. Elaboração de documento enviado para a secretária de 
educação do Paraná contra a falta de intérpretes nas 
aulas virtuais da rede de educação pública do estado 
durante a pandemia

4. Reunião com o presidente da ABRATES e as associações 
da região sul 

5. Live com os sócios da AGILS sobre a não garantia de 
Intérpretes de Libras em órgãos   públicos   e   o   que   
fazer   quanto   a   isso.   

ATIVIDADES 
REALIZADAS
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1. Reunião com APTILS e intérpretes do Paraná 
acerca de documento emitido pelo governo do 
Paraná 

2. Participação na Live Interpretação Jurídica: 
aspectos a considerar 

3. Participação e abertura do 1° Webinário da Acatils 

4. Escrita do texto Libras na Tv- sobre tilsp durante 
pandemia;

5. Tradução e edição da notícia Libras Na TV 

ATIVIDADES 
REALIZADAS
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ATIVIDADES 
REALIZADAS

1. Tradução de Nota de Esclarecimento em Defesa da 
Categoria

2. Escrita do projeto para criação do Departamento “Diferença 
e Diversidade na Interpretação 

3. Participação em reunião com Festival de Teatro de Curitiba 
para orientações sobre acessibilidade teatral 

4. Participação em live sobre Acessibilidade em tempos de 
pandemia

5. Diálogo com APTILS sobre regularização da associação;

6. Vídeo: sinalização e edição Dia do surdo 

46



DIRETORIA DE ARTICULAÇÃO 
POLÍTICA

Tiago Coimbra Nogueira
(ACATILS – Santa Catarina)

Ana Regina Campello
(ACATILS – Santa 

Catarina)
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PARTICIPAÇÃO EM EVENTOS 
REPRESENTANDO A FEBRAPILS

● 26/09/2019 - Plenário da câmara dos deputados - Sessão não deliberativa 
solene em homenagem ao dia nacional dos surdos. Local: Plenário da Câmara 
dos Deputados.

● 26/09/2019- Solenidade do Dia Nacional dos Surdos e Lançamento do 
LibrasGOV, no Palácio do Planalto.

● 26 e 27/09/2019 - Fórum de políticas públicas e de pessoas Surdas e com 
deficiência auditiva.

● 05/05/2020 - SINASEFE - “Tradutores Intérpretes de Língua Brasileira de Sinais 
(TILS) em tempos de pandemia: carreira, desafios e trabalho remoto”.

● 30/05/2020 - “Live da FEBRAPILS” com o tema Interpretação Remota: aspectos 
a considerar. Organizado pela Febrapils
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CONSTRUÇÃO DE DOCUMENTOS TIAGO COIMBRA

● Construção e publicação da nota técnica nº Nota Técnica Nº 04 /2020 – Nota 
Técnica sobre Interpretação Simultânea Remota para Língua Brasileira De 
Sinais. 27 de Maio de 2020. Colaboração: Vânia Santiago, Tom Mim Alves, 
Raphael dos Anjos e Fernando Parente Jr.

● Construção de parecer enviado ao Governo Federal- Programa Pátria Voluntaria 
sobre alterações na PL 9382/2017. 17 de junho de 2020 

● Construção de ofício 045- Emissora de Telecomunicação. Articulação para envio 
as redes de telecomunicação. 23 de março de 2020.

● Participaram na construção do documento Hanna Beer - Diretora da Febrapils: 
Região Sul. Débora Pereira - Diretora Adjunta da Febrapils: Região Nordeste. 
Tiago Coimbra Nogueira - Diretor de Articulação Política da Febrapils.
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● Articulação e apoio com a Wasli e Wasli Latinoamerica para publicação das 
diretrizes.

● Diretrizes para a promoção do acesso à informação sobre saúde pública 
na(s) língua(s) de sinais nacional(is) durante a Pandemia do Coronavírus.

● Declaração conjunta da WFD e da WASLI sobre o acesso a serviços de 
Saúde, e sobre a Saúde Ocupacional dos intérpretes durante os esforços de 
contenção do Coronavírus (Covid-19)

● Avaliação de candidatos a contratação na câmara dos deputados

● 25 de janeiro de 2020.

● Colaboração: Maitê Maus da Silva e Marcelo Amorim.

● Construção de parecer de valores de referência para contratação de 
intérpretes na câmara dos deputados. Oficio 053/2020

● Construção e envio de oficio para: Secretária de Modalidades Especializadas 
de Educação e a Diretoria de Políticas de Educação Bilíngue de Surdos.

● Articulação com a Universidade Federal de Santa Catarina para envio de 
projeto a Secretaria de Modalidades Especializadas de Educação sobre a 
oferta de formação em nível superior para tradutores e intérpretes de 
Libras-Português.
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1. Reunião  e  orientação  a  direção  de acessibilidade da 
câmara dos deputados. (Janeiro 2020)

2. Participação em reuniões com a Secretaria de 
Modalidades Especializadas de Educação- MEC. 
(Fevereiro de 2005)

3. Reuniões com partidos políticos para buscar apoio ao 
projeto de lei 9382/2017. (Todo o período)

4. Diálogo  com  o  governo  mediado  pelo programa  
pátria  voluntaria  sobre  PL 9382/2017. Março de 2020

ATIVIDADES E REUNIÕES REALIZADAS TIAGO 
COIMBRA
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TIAGO 
COIMBRA

1. Participação de comissão para trabalho em 
parceria Febrapils e APIC (Junho 2020)

2. Participação  das  reuniões  da  Wasli 
Latinoamerica representando da Febrapils. (Todo 
o período)

3. Assessoria e participação na comissão de 
comunicação da Febrapils. (Todo o período)

4. Reuniões de articulação com a nova diretoria da 
Feneis para construção de parceria e trabalho em 
conjunto. (Todo o período)

ATIVIDADES E REUNIÕES REALIZADAS
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TIAGO 
COIMBRA

1. Membro efetivo de comissão de trabalho criada para atuar na 
articulação  da  PL  9382/2017-  Participam  Febrapils,  
Sinasefe, Intérpretes da rede federal, Sindicato de Intérpretes 
de Brasília. (Todo o período)

2. Assessoria as associações de intérpretes no grupo dos 
Presidentes e reuniões especificas de orientação.

3. Organização das Lives da Febrapils e organização das equipes 
de interpretação, articulação com as associações de 
intérpretes, GT de tradutores surdos, GT de Interpretação em 
contexto policial e jurídico e APIC. 2020.

ATIVIDADES E REUNIÕES REALIZADAS
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ATIVIDADES E REUNIÕES REALIZADAS ANA REGINA CAMPELLO

1. Contato com o Sr. Magno Prates, da FENEIS e Bernardo Klima, do Conselho 
Estadual de Pessoas com Deficiência - confirmação da reunião para definir a 
política da tradução e interpretação dos TILS

2. Organização e participação (como mediadora) do LIVE do CANAL FEBRAPILS 
em 29 de julho de 2020 com os convidados.

3. Organização dos TILS para trabalhar na interpretação de voz do SENDL – I 
Seminário Nacional de Domínios em Libras.

4. Reunião com a Diretoria da FEBRAPILS.
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GRUPOS DE 
TRABALHO

Marianne Rossi Stumpf
(ACATILS – Santa 

Catarina)
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ATIVIDADES E REUNIÕES REALIZADAS Marianne Stumpf

● Reunião com coordenador de direitos humanos Paullo Vieira em Brasília para 
propor o curso de graduação de letras libras bacharelado com a Letícia Regiane 
Tobal.

● Reunião com a Diretoria Politica de Educação Bilíngue de Surdos do MEC com 
Tiago Coimbra, Luciana Marques e Patrícia Tuxi sobre a discussão do curso de 
letras libras bacharelado.

● Reunião com vice-presidente da Feneis Magno Prates e conselho Estadual de 
pessoas com deficiência Bernardo Klima sobre levantamento de intérpretes nas 
campanhas eleitoras com os diretores Tiago Coimbra e Ana Regina Campello.

● Reunião com chefe de projeto de WiseHands sobre serviço de uberização de 
intérprete de línguas de sinais. 56



ATIVIDADES E REUNIÕES REALIZADAS

● Apresentei uma palestra de Intérprete surdo de língua de sinais brasileira: o 
novo campo de tradução/interpretação cultural pelo 4 Seminário surdos e 
surdocegueira (maio/2020)

● Organizei a live sobre a importância de intérpretes surdos 
nas Associações de intérpretes ocorreu no dia 4 de julho de 2020

● Participe na reunião de APIC com a diretoria de Febrapils

● Acompanhei as reuniões de GT de tradutores e intérpretes surdos e 
guia-intérpretes e GT de jurídico e policiais.

● Reunião com Tiago Coimbra e Camila Francisco sobre critérios para criação de 
comitê e GT.

57

Marianne Stumpf



GRUPO DE TRABALHO TRADUTORES E INTÉRPRETES 
SURDOS E GUIA-INTÉRPRETES SURDOS (GT TIS/GIS)

Coordenadora: 
Kátia Lucy Pinheiro
Vice presidente: 
Marianne Rossi Stumpf

Membros: 
Clarissa Luna Borges Fonseca Guerretta, 
Marcelo Lúcio Correia de Amorim, 
Mariana Marques da Hora e 
Rafaela Piekarski Hoebel Lopes dos Santos.
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AÇÕES REALIZADAS

1. Reuniões do GT: Foram realizadas 4 reuniões por videoconferência com a 
presença de membros e vice presidente para discussão e organização das 
atividades do Grupo. Datas das reuniões: 08/05, 27/05, 25/06 e 20/08.
2. Realização de traduções de português para libras:

a. foram realizadas traduções por Clarissa Guerretta, Ana Regina Souza e 
Campello e Debora Wanderley Campos, em abril. Aguardando a diretoria 
providenciar a publicação no portal.
b. Está em andamento um cronograma para continuidade das traduções 
convidando diversos tradutores surdos.
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3. Planilha de referências bibliográficas: estamos realizando coleta de dados de 
trabalhos publicados que falem sobre tradutores e intérpretes e/ou 
guia-intérpretes surdos para que possa ser publicada no portal da Febrapils 
como forma de contribuir com a divulgação desses trabalhos e conhecimento 
científico produzido.

4. Levantamento sobre TIS e GIS no Brasil analisamos os dado  do levantamento 
realizado pela Febrapils em 2019. Está sendo elaborado um relatório com os 
gráficos gerados a partir das respostas recebidas no levantamento de 2019 que 
podem ser aproveitadas, de forma a registrar e divulgar esses primeiros 
resultados.

AÇÕES REALIZADAS
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5. Participação em live realizada pela Febrapils em 04/07/2020, com tema 
“Importância de intérpretes surdos nas Associações de intérpretes” - Esta live foi 
mediada pela vice-presidente Marianne Stumpf e contou com a participação da 
coordenadora deste GT, Kátia Lucy Pinheiro. Além dos convidados Juan Druetta 
(Argentina) e Nigel Howard (Canadá).

6. Organização e participação em lives transmitidas no canal do youtube da 
Febrapils trazendo compartilhamento de experiências de diversos TIS e GIS 
Surdos. Parceria com a Universidade Federal do Ceará (UFC) - (projeto de 
extensão) e com as Associações filiadas à Febrapils para interpretação de Libras 
para português (vocal).

7. Produção de vídeos em Libras para divulgação das lives e parabenizando pelo 
dia internacional do tradutor (30 de setembro).

AÇÕES REALIZADAS
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CRONOGRAMA DE LIVES
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GRUPO DE TRABALHO TRADUTORES E INTÉRPRETES SURDOS 
E GUIA-INTÉRPRETES SURDOS (GT TIS/GIS)

Participantes:

1. Silvana Aguiar dos Santos 
2. Marianne Rossi Stumpf 
3. Mariana Marques da Hora
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1. Construção do texto Educação prisional bilingue para jovens e adultos surdos. O texto 

comporá as referencias curriculares para ensino de Libras do MEC;

2. Elaboração de uma minuta sobre tradutores e intérpretes de línguas de sinais nas 

defensorias públicas estaduais, que será apresentado pela Defensoria pública do DF ao 

Conselho Nacional de Defensores Públicos;

3. Organizamos uma live com a temática: Situações de pessoas surdas no sistema prisional 

e a atuação de TILS sob mediação da membra do GT Mariana Hora;

4. Proposta  de  criação  de  um  formulário  para  mapeamento  de  surdos advogados ou 

bacharéis em direito e de TILS advogados ou bacharéis em direito. Responsável: Silvana 

Aguiar dos Santos.

AÇÕES REALIZADAS
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1. Mapeamento dos núcleos de acessibilidade dos 
Tribunais de Justiça;

2. Carta de congratulação ao Tribunal de Justiça do 
Tocantins, no sentido de incentivar a boa prática por 
terem contratado intérpretes e tradutores de acordo 
com as recomendações dadas pela Febrapils.

3. Planejamento de duas Lives que devem acontecer 
ainda em 2020;

4. Análise de um edital de credenciamento para 
tradutores e intérpretes do Tribunal Regional do 
Trabalho da 4ª Região.

AÇÕES REALIZADAS
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COMISSÃO 
PRO TEMPORE 
DE ÉTICA
Participantes:

1. Maria Izalete Inácio Vieira 
2. Glauber de Souza Lemos 
3. Rodrigo Nogueira Machado 
4. Sônia Marta de Oliveira 
5. Vinícius Nascimento
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OBJETIVO E AÇÕES PROPOSTAS

OBJETIVO  PROPOSTA DE TRABALHO
A comissão Pro tempore de Ética tem 

o objetivo de, por meio de um diálogo 

acerca de nossa atividade tradutória 

e interpretativa, possibilitar a 

reflexão de nossas atitudes com o 

coletivo de nossa profissão. 

Diálogo que caminhará por questões 

que incorporam desde o porquê de 

nossa escolha profissional, nossa 

formação e a relação com a 

comunidade surda e surdocega.

Teremos como planejamento, a 
elaboração de um texto (em 
construção) para ser compartilhado 
com nosso coletivo e, a produção de 
pequenos  vídeos  que  têm  como 
objetivo  a  reflexão  em  torno  de 
nossas ações profissionais.
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FEBRAPILS
2020-2021
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RELATÓRIO DE ATIVIDADES - 2021
PRESIDÊNCIA

1. Reunião Febrapils/APILSPL9382

2. Reunião Febrapils Rep Sudeste

3. Reunião Diretoria Febrapils 

4. Conversa com AMATILS Febrapils

5. SOMAR PALESTRA: A organização da Classe de Intérpretes através da Febrapils

6. Reunião Febrapils e Filiadas

7. Reunião Febrapils AGILS Escoteiros

8. ASTILP PALESTRA O Intérprete - A voz do surdo? Febrapils com John

9. Live ABATILS Febrapils

10. Febrapils Encontro AGILS
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RELATÓRIO DE ATIVIDADES - 2021
DIRETORIA DE ARTICULAÇÃO POLÍTICA

1. Participação de comissão para trabalho em parceria Febrapils e APIC - Resultado lives 

conjuntas e filiação de intérpretes de Libras na APIC.

2. Assessoria e participação na comissão de comunicação da Febrapils.  Publicação das ações 

da Febrapils- instagram e Facebook. 

3. Reuniões de articulação com a nova diretoria da Feneis para construção de parceria e 

trabalho em conjunto.  Acordo de cooperação assinado pelos presidentes.

4. Membro efetivo de comissão de trabalho criada para atuar na articulação da PL 9382/2017- 

Participam Febrapils, Sinasefe, intérpretes da rede federal e Sindicato de Intérpretes de 

Brasília. Ações de divulgação da tramitação do PL (9382/2017) e articulação institucional e 

política para aprovação do PL na câmara de deputados.

5. Assessoria às associações de intérpretes no grupo dos Presidentes e reuniões específicas de 

orientação.  
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RELATÓRIO DE ATIVIDADES - 2021
DIRETORIA DE ARTICULAÇÃO POLÍTICA

6. Entrevista para Rede Vida.

7.  Oferecimento e participação em formações de associações. 

8. Organização das Lives da Febrapils e organização das equipes de 

interpretação, articulação com as associações de intérpretes, GT de tradutores 

surdos, GT de Interpretação em contexto policial e jurídico e APIC. 2020. 18 

lives no Canal da Febrapils youtube.

9. Levantamento de informações sobre a tradução Audiovisual para parecer 

Feneis e Febrapils. 

10. Acompanhamento e apoio nas ações organizadas pela Feneis ao projeto de 

Lei  14.191 que estabelece a educação bilíngue como modalidade de educação; 

( interpretação de reuniões, lives, seminários). 75



RELATÓRIO DE ATIVIDADES - 2021
DIRETORIA DE ARTICULAÇÃO POLÍTICA

11. Participação como representante da FEBRAPILS na WASLI da Latino America. 

12. Construção de parecer enviado ao Governo Federal- Programa Pátria 

Voluntária sobre alterações na PL 9382/2017. 

13. Articulação e apoio com a Wasli e Wasli Latinoamerica para publicação das 

diretrizes. Diretrizes para a promoção do acesso à informação sobre saúde pública 

na(s) língua(s) de sinais nacional(is) durante a Pandemia do Coronavírus. 

Declaração conjunta da WFD e da WASLI sobre o acesso a serviços de Saúde, e 

sobre a Saúde Ocupacional dos intérpretes durante os esforços de contenção do 

Coronavírus (Covid-19) e interpretação para Libras dos eventos organizados pela 

Wasli Latinoamerica. 

14. Participação em eventos de formação: AGITE e Wasli Latinoamérica. 76



GALERIA ARTICULAÇÃO POLÍTICA
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GALERIA ARTICULAÇÃO POLÍTICA
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RELATÓRIO DE ATIVIDADES - 2021
DIRETORIA DE ARTICULAÇÃO POLÍTICA

1. Coordenadora da Organização de ENCONTRO DOS TRADUTORES, INTERPRETES E 

GUIA-INTERPRETES DE LIBRAS/PORTUGUES – ETIGUILIBRAS em FEVEREIRO de 2021;

2. Coordenadora da Organização do III SEMINÁRIO NACIONAL DE DOMÍNIOS EM LIBRAS 

em parceria com a IEEL, em MARÇO de 2021 (alguns temas da área de Tils);

3. Coordenadora da Organização do IV SEMINÁRIO NACIONAL DE DOMÍNIOS EM LIBRAS 

em parceria com a IEEL, em AGOSTO de 2021 (alguns temas da área de Tils);

4. Coordenadora da Organização de II ENCONTRO DOS TRADUTORES, INTERPRETES E 

GUIA-INTERPRETES DE LIBRAS/PORTUGUES – ETIGUILIBRAS Perspectivas Legais na 

Profissão do Tradutor, Intérprete e Guia-Intérpretes de Libras/Português junto com a IEEL 

em SETEMBRO de 2021;

5. Em setembro foi realizado ao contrato de parceria com a IEEL para promover curso e apoio 

ao avento.
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RELATÓRIO DE ATIVIDADES - 2021
DIRETORIA NORTE

1. Oferta da palestra sobre “performance vocal do tradutor e intérprete de Libras” em parceria com a APTGILS. Na 

palestra tratamos sobre os cuidados vocais  e técnicas de projeção da voz durante a tradução na versão voz;

2. Palestra ofertada em parceria com a ASTILP. Tema:  “A atuação do profissional TILSP em tempos de pandemia: 

Riscos e prevenção”;

3. Planejamento de evento online a ser ofertado pelo grupo do movimento de intenção de criação da associação de 

intérpretes de Libras de Manaus/AM. A palestra tinha objetivo de levantar fundos para custeio da documentação 

de cartório.

4. Realização de reuniões com as APILS da região norte para realizar o levantamento de demandas e formas de 

suporte; 

5. Realizada reunião com a Secretaria de educação do estado do Acre, em parceria com a ASTILEAC, com o objetivo 

de tratar sobre a contratação adequada de profissionais TILPS para atuação na rede de ensino; 

6. Organização e planejamento do 4º ENCONTRO DE TILSP, realizado em parceria com a associação de profissionais 

TILSP do acre - ASTILEAC
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GALERIA DIRETORIA NORTE
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GALERIA DIRETORIA NORTE
 

83



RELATÓRIO DE ATIVIDADES - 2021
DIRETORIA SUDESTE

1. Apoio às associações locais. 

2. Orientações para fundação de associações de Minas Gerais- AMITILS

3. Retomada da associação do Espírito Santo-  APILES 

4. Orientação de procedimentos burocráticos e operacionais da 

associações

5. Movimentação para criação de nova associação em São Paulo.

6. Participação em Lives das associações. 

7. Documentos da COVID 19 - Sobre orientações aos guias- intérpretes. ( 

Documento disponibilizado na página da Febrapils)  
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RELATÓRIO DE ATIVIDADES - 2021
DIRETORIA SUL

- Elaboração de documento para a Fundação Cultural de Curitiba - atuação 
inadequada de profissional TILS em contextos midiáticos.

- Participação em Live da UFAM sobre o tradução e interpretação em  tempos 
de pandemia.

- Encontro com o GT de inclusão e acessibilidade regional do movimento de 
escoteiros (RS): discussão acerca do distintivo voltado para Libras: 
perspectivas e diálogos com representantes da AGILS e dos escoteiros;

- Apoio a criação da Coordenadoria de Arte Surda do SATED  PR- Sindicato dos 
Artistas e Técnicos do Paraná;

- Presença em evento da coordenadoria de Arte Surda do SATED PR 
representando a Febrapils em Curitiba.

- Apoio na elaboração de documentos da Febrapils. 

→ Período de breve afastamento da diretora regional sul por motivos pessoais e de 
saúde.
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NOTAS TECNICAS 

NOTA TÉCNICA  001/2020 - 

Ausência de tils na EAD

NOTA TÉCNICA   002/2020 - 

Covid-19

NOTA TÉCNICA   003/2020 - 

Libras na TV

NOTA TÉCNICA   004/2020 - 

Trabalho remoto
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FEBRAPILS
2021-2022
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RELATÓRIO DE ATIVIDADES - 2020
PRESIDÊNCIA

1. Palestra Atilsto "o Associativismo como apoio do crescimento profissional"

2. Palestra NAPNE PI - O papel do tradutor intérprete na comunidade acadêmica e seu impacto

3. Live Febrapils ATILSPE 

4. Live Febrapils APILGO

5. CONGRESSO LINGCOGNIT - SIMPÓSIO

6. EPISURDO - "Empreendendo em Associações de Intérpretes- Como cuidar da sua marca”

7. ENTREVISTA PL247/2022 - ACESSIBILIDADE STREAMING

8. Abertura IEEL II ETIGUILIBRAS

9. Plenária virtual

10. Palestra Joaquim Nogueira Febrapils EEEP Joaquim Nogueira

11. Febrapils Oficina Apilgo - Interface de Cognição e Interpretação Remota
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RELATÓRIO DE ATIVIDADES - 2022
PRESIDÊNCIA

12. Reunião Ampliada Febrapils com Associações

13. Febrapils e Abrates conversa com Gio Lester

14. Encontro Febrapils + APILSMC

15. Febrapils Live estratégias de Tradução e Interpretação DANI MENDES

16. Febrapils conversa com GT SP

17. Live Febrapils CAS Paraná Everton Lisboa

18. Reunião Febrapils Diretoria

19. Reunião Ampliada com Associações

20. Febrapils palestra Esclarecer o Artigo 2 da PL9382

21. Febrapils palestra por @ASSOLSOBRAL: TILS em diferentes contextos: da comunitária a 

conferencia
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GALERIA PRESIDÊNCIA
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RELATÓRIO DE ATIVIDADES - 2022
DIRETORIA DE ARTICULAÇÃO POLÍTICA

1. Coordenadora da Organização do V Seminário de Domínios em 

Libras, em FEVEREIRO de 2022 em parceria com IEEL (temas da área 

de TILS);

2. Coordenadora da Organização do III ENCONTRO DOS 

TRADUTORES E INTÉRPRETES, GUIAINTÉRPRETES DE LIBRAS - 

ETIGUILIBRAS em parceria com IEEL, em ABRIL de 2022;

97



GALERIA ARTICULAÇÃO POLÍTICA
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RELATÓRIO DE ATIVIDADES - 2022
DIRETORIA NORTE

1. Participação como  palestrante do webnário universo em libras em parceria com a 

associação de Roraima;

2. Participação como palestrante no ciclo de palestras em parceria com os TILSP do 

AM (IFAM) com apoio da UFRR. Tema da palestra: “ A participação dos TILSP nos 

movimentos associativos no norte: desafios e possibilidades;

3. Participação como palestrante no curso de extensão ofertado pela ASTILP. Palestra 

em em parceria com Fernando Parente. Tema: “ Intérprete de Libras: A voz das 

pessoas surdas? Aspectos de Profissionalização
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GALERIA DIRETORIA NORTE
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RELATÓRIO DE ATIVIDADES - 2022
DIRETORIA SUL

1. Webinário de lançamento do distintivo oficial dos escoteiros, via Zoom: participação da 
diretora regional sul com fala acerca da importância da Libras ser também promovida 
nesse espaço;

2. Reunião da diretoria regional sul da FEBRAPILS e da presidência da ACATILS com o IFSC 
campus Palhoça Bilíngue  para discutir a situação dos TILS e GI e a possibilidade de apoio 
institucional;

3. Elaboração e envio de carta de apoio para o IFSC à reitoria da instituição, bem como para 
endossar o abaixo assinado elaborado pelos discentes e docentes para o MP.

4. Proposição de alinhamento de formação junto a ACATILS: articulções para o 2o 
semestre de 2022.

5. Proposição de reunião de alinhamento (interna) com representante de LS do SINTRA 
para reunião de esclarecimentos e retirada de dúvidas.

6. Participação em live do canal AcadêmicoLibras sobre a tradução e a interpretação para a 
garantia de direitos fundamentais das pessoas surdas no primeiro semestre de 2022.
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GALERIA 
DIRETORIA SUL
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RELATÓRIO DE ATIVIDADES - 2022
DIRETORIA CENTRO-OESTE

Atualidades na formação e atuação do tradutor e intérprete de Libras  

103

https://youtu.be/croGs5EWxdY
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RELATÓRIO DE ATIVIDADES - 2022
DIRETORIA SUDESTE

● Reportagem para a emissora Boa Vontade TV - canal 45.

● O trabalho do profissional tradutor e intérprete de libras em ambientes 
públicos.

● A representação da categoria por meio das associações e Federação 
(Febrapils).

● Entrevistadas: Regiane Pereira (Diretora da região Sudeste pela 
Febrapils), e Andréa Venâncino ( Representante de São Paulo).
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GALERIA DIRETORIA SUDESTE
 

● Fizemos em Curitiba uma articulação com o SATED/PR e 
estamos criando uma coordenação de arte surda e 
tradução-interpretação no contexto artístico. 

● Tivemos a entrega de 15 DRTs (registro profissional de 
atores) para artistas surdes local! Iremos fazer um evento de 
oficialização da coordenação. 

● A Febrapils demonstrou apoio da instituição à ação conjunta.
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EM LIVROs, 
artigos, 
concursos, etc
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FEBRAPILS
2022-2023
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RELATÓRIO DE ATIVIDADES - 2023
PRESIDÊNCIA

1. Minicurso de Tradução e Interpretação em Contexto Eleitoral: Propagandas Políticas e Debates

2. Reuniões do Projeto: Febrapils: Reunião Ampliada com Associações

3. Participação na live de fundação da AMITILS - Associação Mineira de TILS

4. Febrapils - Revisão de Documento para criação de Cargo TILS no Piauí

5. PALESTRA ENFOTILS - O TILS e o Futuro do Trabalho

6. Evento Febrapils + ATILSPE - Mãos e Prosa em Recice, Pernambuco

7. Entrevista TV Minas sobre o Projeto de Lei dos TILS

8. Bate-papo comemorativo ao Dia do Tradutor/Intérprete

9. Nota de Apoio a Feneis

10. Nota de Repúdio ao Vandalismo em Brasília - DF

11. Febrapils Entrevista com TV Assembleia do CE

12. Live Febrapils com Ricardo Sander - Roda de Conversa entre TILS - UFPR
109



GALERIA PRESIDÊNCIA

110



GALERIA PRESIDÊNCIA

111



112



113

https://docs.google.com/file/d/1rY5cKsarOVGmfUg_r96MkLFngybLUucU/preview


📌 "Atualmente, no Brasil, o tempo de consumo de vídeo 
pela internet já representa mais de 75% daquele 
dedicado à TV, de acordo com estudos publicados".

No dia 27 de abril, quarta-feira, debatemos o PL 247/22, 
altera a Lei nº 13.146, de 6 de julho de 2015, que institui a 
Lei Brasileira de Inclusão da Pessoa com Deficiência 
(Estatuto da Pessoa com Deficiência), para disciplinar a 
acessibilidade nas plataformas de conteúdos 
audiovisuais por demanda e nas plataformas de 
distribuição de vídeo pela internet, como Netflix, 
YouTube, etc. 

O programa se chama Congresso em Pauta, exibido na 
TV Alese, e repercute as principais discussões que estão 
na Câmara, no Senado, na Presidência da República, no 
STF... Enfim, no centro do poder de Brasília.
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http://www.youtube.com/watch?v=PRcujNqgTSY&t=1903


RELATÓRIO DE ATIVIDADES - 2022
VICE-PRESIDÊNCIA

1. Reunião com coordenador de direitos humanos Paullo Vieira em Brasília para propor o curso de graduação de letras 
libras bacharelado com a Letícia Regiane da Silva. 

2. Reunião com a Diretoria Politica de Educação Bilíngue de Surdos do MEC com Tiago Coimbra, Luciana Marques e 
Patrícia Tuxi sobre a discussão do curso de letras libras bacharelado. 

3. Reunião com vice-presidente da Feneis Magno Prates e conselho Estadual de pessoas com deficiência Bernardo 
Klima sobre levantamento de intérpretes nas campanhas eleitoras com os diretores Tiago Coimbra e Ana Regina 
Campello.

4. Reunião com chefe de projeto de Wise Hands sobre serviço de uberização de intérprete de línguas de sinais.
5. Apresentei uma palestra de Intérprete surdo de língua de sinais brasileira: o novo campo de tradução/interpretação 

cultural pelo 4 Seminário surdos e surdocegueira  https://www.youtube.com/watch?v=kbqn_XO3-n8&t=71s
6. Organizei a live sobre a importância de intérpretes surdos nas Associações de intérpretes ocorreu no dia 4 de julho 

de 2023 https://www.youtube.com/watch?v=Jlz9rGB54iI
7. Participe na reunião de APIC com a diretoria de Febrapils
8. Acompanhei as reuniões de GT de tradutores e intérpretes surdos e guia-intérpretes e GT de jurídico e policiais.
9. Reunião com Tiago Coimbra e Camila Francisco sobre critérios para criação de comitê e GT. 

10. Participações nas reuniões com representantes de Wasli (World Association of Sign Language) 
11. Reuniões com coordenadoras e os membros de GTs

12. Participação de Seminário de Associação de Tradutores, Intérpretes e Guias-Intérpretes de Pernambuco. 115
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GALERIA VICE-PRESIDÊNCIA

GRUPO DE TRABALHO TRADUÇÃO E 
INTERPRETAÇÃO DE LIBRAS-PORTUGUÊS 
EM CONTEXTOS JURÍDICOS E POLICIAIS 

(GT JURÍDICO E POLICIAL)
Coordenadora: Silvana Aguiar 

Membros: Mariana Hora e Marianne Rossi 
Stumpf

GRUPO DE TRABALHO TRADUTORES 
E INTÉRPRETES SURDOS E GUIA 

INTÉRPRETES SURDOS (GT TIS/GIS)
Coordenadora: Kátia Lucy Pinheiro

Membros: Clarissa Guerretta, Marcelo 
Amorim, Mariana Hora, Rafaella Hoebel 

e Marianne Rossi Stumpf
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Apresentações de trabalhos nos lives pelos GTs
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RELATÓRIO DE ATIVIDADES - 2022
DIRETORIA DE ARTICULAÇÃO POLÍTICA - ADJ.

Organização e apoio em eventos pertinentes à categoria TILS, GI e a Comunidade Surda, como:

● 6º SESLIBRAS - Tradutores Intérpretes de Línguas de Sinais e os Diversos Campos de Atuação

● 3º ETIGUILIBRAS - Encnotro de Tradutores e intérpretes de Libras - Contribuição Política, 

Linguística e Cultutral aos TILS e Guia-intérpretes

● 5º Seminário Nacional de Domínios em Libras - com transmissão pelo Youtube da IEEL
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121



122



GALERIA ARTICULAÇÃO POLÍTICA

Em andamento:

Elaboração de Roteiro de 
Orientação da Comunidade 
Surda-Cega e de Baixa Visão 
aos TILS
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CONTRIBUIÇÕES NA PUBLICAÇÕES
TÉCNICAS E ACADÊMICAS

1. ARTIGO - AN OVERVIEW OF LIBRAS-PORTUGUESE 
TRANSLATION AND INTERPRETATION INTHE LEGAL SPHERE 
(Silvana Aguiar e Marianne Stumpf)

2. ARTIGO - DIREITOS LINGUÍSTICOS E A COMUNIDADE SURDA 
BRASILEIRA (Marianne Stumpf, Silvana Aguiar e Mariana Hora)

3. NOTA DE CONGRATULAÇÃO - saudar o Tribunal de Justiça do 
Estado do Tocantins (TJTO) 

4. NOTA DE APOIO - Educação Bilíngue de Surdos
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sempre celebrando datas importantes! 
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parcerias celebradas! 
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parcerias celebradas! 
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parcerias celebradas! 
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parcerias celebradas! 
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valorizamos nossa identidade
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+ mais de 13 mil 
seguidores no 

instagram



retrospectiva FEBRAPILS: o que marcou o ano de…
2019

1. Eleição na 
Assembleia de 
Brasília

2. Criação do 
Fórum 
permanente de 
represntantes 
das Associações

3. Mapeamento 
Nacional de TILS

4. Aproximação 
com Abrates - 
Presidente 
Ricardo

5. A Febrapils foi 
presentada na 
Conferência 
mundial da 
WASLI

2020

1. Pandemia
2. Recadastramento 

das Associações
3. Criação de GTs
4. Lives na pandemia
5. Encontro de 

líderes: Febrapils + 
Abrates + APILS

6. Publicações
7. Assembleia Virtual
8. Atualização da 

Lista de 
Referência

2021

1. Pandemia 
continua

2. Grande 
instabilidade de 
planejameno de 
eventos 
presenciais

3. Encontro líderes: 
Reuniões 
extendidas da 
Febrapis com 
Associações

4. Lives continuam
5. Publicações
6. Aproximação 

com Abrates - 
Presidente Gio 
Lester

2022

1. Assembleia 
presencial em 
Florianópolis

2. Encontro líderes: 
Reuniões 
extendidas da 
Febrapis com 
Associações

3. Reuniões com 
AIIC e APIC

4. Publicações
5. Criação do novo 

Portal da 
Febrapils

6. Novos contatos 
de email

2023

1. Nova Diretoria 
da Febrapils 
eleita em Brasília

2. Novo Governo
3. Novas 

perspectivas

Alguns ataques 
contra a 
instituição em 
redes socais 
sobre o perfil 
profissional do 
presidente e 
sua vice…

Páginas de 
meme foram 
criadas com o 
intuito de 
roidicularizar

Amargamos as 
mortes de 
colegas de 
profissão que 
não tiveram 
oportunidade 
de ser 
vacinado
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fernando parente jr.
presidente de febrapils 

(2019 - 2023)

* DE PRESIDENTES DE ASSOCIAÇÕES DE TILS/GIS DO BRASIL
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assembleia geral da febrapils 2023



FEBRAPILS
relatório gestão

2019-2023
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